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thought processes, on the universal mechanism for all ethnic groups’
reflection of the objective world. Such, for example, paremias two
languages related to concepts of fate, retaliation, love, values and
behavior, etc.:

Ueerdon kuy afeldwhy, fendag uwd sarazynts / Uwrdon Kuy
ascetty, fendag uwed ragyne. — A cart will turn — only then the road
will appear (Georg.).

Dyuuce lwdzhy de sohhyr kuy skhonoy, uwd de uy tsest
kuhwy bambeerz. — If two people will say you are blind — shut your
eyes (Georg.).

Don atswuy, dur ya bynaty bazzayy. — The waters will flow
away, the sands will remain (Georg.), compare: Russ. The water
flows away and the stones remain.

Hudt kawuynmae rasayyn deer zone. — Laugh is always followed
by tears (Georg.).

Uarzondzinad keem is uym tsard deer is wmee kuyst der. -
Where there is no love, there is no happiness (Georg.).

Maeguyrdzinad ledzhy hwregau der suasyn kendzeni. -
When it comes to hunger, shame leaves (Georg.).

Tedzynawgay — tsyhtsyreegme. — From grief had fled, but got
into trouble (Georg.).

Tswvag galwen ya syka setty. — The butting bull God does not
give horns (Georg.).

Zawrond tsiuy yguymy murtey ne asaydiyne. — Experienced
birdie will not fall into the mesh (Georg.).

Durmee kuyd nydzdzuray, afte dem ysdzurdzeeni. — How you
shout into the jug as well will respond (Georg.).

Bendwenen yee darg bezzy, nyhasen — ya tsybyr. — Rope is
fine when long, and a speech — when is short (Georg. ).

Belas talayee tasy. — Branch bends until young: will grow —
cannot flex (Georg.).

Behind each of these proverbs and sayings is the authority of
the generations who created them. They are, according V.I. Dahl,
force by force of circumstances, like a cry or whoop, involuntarily
plucked from the soul, all her know and she obey [Dahl, 1993: 29—
30]. It is why it is so interesting and effectively treat them in an
intercultural context.
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Kopuaesa Tarbana
3acayacennwisi yuumens PP, omuuunux o6pazoeanus,
oupexmop cpeonet wkonw Ne7, 2. Braouxasxas

K MUPY YEPE3 B3AMMOAEWHCTBHUE KYJILTYP

weo-COMUKATE Cpana Mofel IIKOM HCKYCCTBY —
€CTh KOHKpeTHOE 1en0. Ono nyxHoe cefivac Boem”,
Anaronrit Jlsusacs, 3acnywennnii gesrens HCKYCCTB
P®, napomurit aprict PCO ~AJIAHHA.

Cnosa, esiHccennbie B 3murpad, ckazanbt A. JI3HBACBLIM B CBSIN CO
cvemkamu duwasma ,Tonw # Tonn®, rae on HCNONHAET POE CBAMIEHHHKA,
otua Huxonas. B ocHoBe CIOXETa JIOKHT HCTOPHS O JBYX KaBKA3CKHX
CeNeHuax — rpysunckom — Tanu 1 oceTnrckoM Tonm, MeXkay KOTOPHIMH CO-
Guparorcs ycranosuTs murarGaym. ¥urean six cen H3APCBIC XKHITH BMEC-
mﬁoxo&x.mxm,tcumnmﬂ,nmmnmpenpanocn."pyﬁex.
KOTOpHIl COGHPAIOTCS BOSABHIHYTH, BHIBBAET OTTOpXeHHe. OHH OpOTH-
BATCS 3TOMY PEMICHHIO H NPONOILKAOT BEPHTH B A06pO, TeN0BETHOCT: M
apyx6y. B punbme caumamncs Jarys Omaer — wisectiniii wegenckuii ap-
THCT, Hapoarkifi aptuct Poccun, Kaxn Kascajse, sapomns#t apruct I'py-
3HH, HTO FOBOPHT O TOM, HACKONLKO TOT (PRIILM HHRTEPHAIMOHANCH H 0XKH-
AaeM. MoryT Bpax/ioBaTs KOHKPETHBIE JIOJM, HO HE MOTYT BPaXIOBATH
HAPOJIBLL, Y KOTOPAIX MHOTO 00IEro, KOTOphIe MIEY0OM K MIeYy OTCTAHBAIH
MHD Ha TUIAHETe panu Toro, 4Tobn ux aeTH *munu 8 mupe. U mut, Te, K10
3aHAMACTCH NCTLMH, KaK HHKTO APYTO#, IOMAKHL! CACNATE JUIN 3TOr0 BCe.

Bmcuecmfexymeromm&mmmnmnnmﬂpmonpunmn
OOBATEA ICTCKHM TAHLEBANEHMM KOMICKTHRAM, lMpasauuk , Tanuesanssoe
woy Kankasa — Tanen ApyxO6u” cran NOMCTHHE NpasaHuKoM Apy#os. He-
popmamsioe ofmenne aerell, NPONWKHOBEHHE B KynbTYpY KaXaoro Hapoja,
KpelHy e APYRECKHE CBAIH. VBAKEHHE W HCKDEHHHH HHTCpeC K HCTOPHR
HApoaa — BOT JANCKO HE BeCh pesynsTar AaHeoll axumW. [lerckudi
obpasuosniit aucamGne roposa Towmick ,Bapains® MOKOPHJI HE TOABKO
OCETHHCKHX 3puTenei, HO W npeacrasutencit Kpeiva w Apmenn, FOwmol
Ocetnn u Tarapcrana, Mapanns w Kuprisun. TORKOCTH HAUMOHATEHOIO KO-
CTIOM3, PHCYHOK TaHILA, My3bika OyKBankHO 3aBOpaxuBanu sputenei. A no-
TOM GBUIH KpYIIIBIE CTOJIBI, H3 KOTOPBIX MONOJERKH PACCKAILIBANA O CBOEM
Hapoze, obkvanx, ywieuenusx. M xomeuno Guna scrpeda ¢ ywampmucs
kot Ne 19 amenn Kopraesa, rie ofydense uier na rpy3uuckoM aisixe. A
qepes ape Hegenw Bnajmkaskal, NOHCTHHE ropojl HHTEPHALMOHATHHBIN,
BCTpetian aerckre dyrbonsunie komanan KOxworo n Ceseproro Kaskasa,
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Kpacroaapckoro kpad. Cropt 00Be/IHHAET Hac, NOMOTcT HaM JyuLIe MOHATS
ApYr ApYra — YTBEPAIATH YHACTHHKH CTIOPTHBHOTO NpasiHuka. Bor Tax M
3apOXKAAETCA IPY#Oa, 2 OHa GbUTA H OCTACTCA YCIOBHEM COXPAHEHNA MHPA.

loBops O BOCIMTAHWH TONEPAHTHOCTH, HEAL3A HE CkasaTh O serHeit
wKkone Mupa, nposoguMoil Kaskasckoit serckoit cerwio. Tocynapcrsa
10xmoro Kaskaza m pecnydanka Cepeproro Kaskasa npHCiaiM CBOH AcT-
ckue aenerawmn B Ipy3mo (Ypeku.) UcTopus, KyneTypa, ofipazoBasne- BOT
Wanpar/ienns, KOTOpHC O0BEAMHAIN pabouse Tpynusl. M KkoHedHo we-
(opmansHoe obumienwe. Jlopora K MHpY Ha'HHacTcH C YBAKCHHA K
KyJbTYpe W HCTOPHH Hapoaa. MIMeHHo STHM 3aHHMaloTed OpraHn3aTOPhI
MEpONpHATHIT, 0 KOTOPBIX FOBOPHIIOCH BhILIE. Ec/n Mbl XOTHM, 9T00bBI
HAIIW JIeTH KHITH B MHPE W COTTIACHH, YMEITH UCHHTb W YBIAKATH KyJILTYPhI
APYIHX HAPOJOB, MLI CCFOIHA OIAKHB WX YHHTE ITOMY.

Kornaeva Tatiana
Viadikavkaz

TOWARDS PEACE THROUGH THE INTEREACTION OF
CULTURES
«to bring people’s hearts together with the help
of art is our specific cause.
We all need it now».
Anatoliy Dzivaev,
the Honoured Art Worker of the Russian Federation,
the People’s Actor of North Ossetia — Alania.

These words, taken as an epigraph, have been said by A.
Dzivaev in connection with the shooting of the film “Tely and Toly™
in which he plays the role of clergyman Nikolay. The plot of the film
is based on the story of 2 Caucasian villages which are planned to be
divided by a barrier. The inhabitants of the both villages have lived
together for ages. They have made friends, married their children,
shared sorrow and joy. And a future barrier is not accepted by them.
People are against this separation. They continue 1o believe in
humanity and friendship. A famous actor of Chechnya, the People’s
Actor of Russia Dagyn Omaev took part in the shooting of the film.
Another well known Georgian actor Kakhi Kavsadze also played in
this film. These facts reveal that the film is international and very
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expected. Only some people can be enemies but not the whole
nations, who have very much in common, who fought together and
gave their lives for the peaceful future of their children can’t be
hostile. And we, those who work with children must do our best to
preserve peace.

In May 2015 Vladikavkaz has received children’s dancing
groups for the fifth time. The festival “Dancing show of Caucasus is
a dance of friendship™ has really become a holiday of friendship. The
result of the activity is not only children’s informal communication
but also respect and sincere interest to the culture of every nation and
strengthening of the friendly relationship. The children’s model
dancing ensemble “Vardzia™ from Tbilisi have won the hearts of not
only Ossetian spectators. The representatives of the Crimea and
Armenia, South Ossetia and Tatarstan, Israel and Kirgizia admired
their dancing skills. The peculiarities of the national costume, a
dance pattern and the music itself impressed them greatly.
Afterwards there were meetings where young people told about their
customs and hobbies, And, of course, there was a meeting with the
pupils of the school 19, where all lessons are in Georgian. 2 weeks
later, Vladikavkaz, a really international town, warmly greeted the
members of the children’s football teams of North and South
Caucasus and Krasnodar territory. “Sports unite all of us, helps us to
understand each other better”, the participants of the sport
competition stated. “In such a way we make friends and friendship
has always been and still remains the main condition of preserving
peace™.

Speaking about bringing up of tolerance, we can’t but mention
summer peace school provided by the Caucasus Network for
Children. The states of south Caucasus and the republic of North
Caucasus have sent their children’s delegations to Georgia (Ureki).
History, culture and education these are the main branches that
united work groups. And, of course, informal communication. The
way to peace begins with respect to the culture and history of people.
And that is the main aim of the organizers of all the activities we
have spoken about. If we want our children to live in peace and
agreement and appreciate and respect other people’s cultures, we
must teach them how to do it now.
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